
Read this user manual and in 
particular the safety notes, 
before using the product.
Keep the user manual for 

future reference and include it when 
passing the product on to third parties.
Esprinet S.p.A. will not in any way be held 
responsible for injury or damage caused to 
persons or property arising from misuse of 
the product.

Safety notes
Do not use the product if it is damaged.
Never touch the product with wet or damp 
hands.
Only use the product indoors. Do not use 
in damp rooms or in the rain.

Never insert metallic objects such as keys 
or paper clips into the openings of the 
product.
To prevent malfunction or damage to the 
product, avoid accidental falls, do not 
crush, puncture or exercise a high level of 
pressure on the product.
Keep away from humidity, water or other 
liquids. If the product comes into contact 
with water, moisture or other liquids, do 
not use it to avoid any electrical shock or 
damage.
Do not store or expose your product to any 
source of heat, direct sunlight, radiators, 
stoves or other heat sources such as the 
dashboard of your car in the summer.
Never operate the product unsupervised. 

During operation, the housing may 
become hot. 
Do not cover the product during use.
Never use the product when moving 
from a cold to a warm environment. 
Condensation may occur and, in some 
cases, damage the product. Allow the 
product to reach room temperature before 
connecting and using it again. This could 
take several hours.
Temperature of use: 0–40 °C.
Do not try to modify, repair or disassemble 
the product.
Do not use a damaged product.
Do not under any circumstances use 
aggressive cleaning agents, alcohol or 
other chemical solutions for cleaning as 
they can damage the housing or even 
impair the functionality of the product.
Disconnect all connected cables before 
you start cleaning. Do not immerse the 
product in water or other liquids.

There are no serviceable parts inside the 
product. Never open or disassemble it.
Keep the product out of reach of children.
Never allow children or persons with 
disabilities to use electrical products 
without supervision.
Make sure that children do not play with 
the plastic wrapping. They may swallow it 
when playing and suffocate.

Cautions
1. The socket must be installed near the 
equipment and easily accessible. Keep 
out from children’s reach. Do not open or 
damage the device. Keep away from water 
and from heat.
2. Please check the output of the USB 
charger you will use and make sure it’s 
safe before connecting it to the product. 
Do not use this product with a damaged 
adapter or damaged cable. 
3.This product shall be used indoors only.

4. This product might be turned on or off 
under strong electromagnetic waves.
5. The light source of this product cannot 
be replaced, when the light source serves 
to its end, the whole product should be 
replaced.
6. Always turn off the LED light when 
not in use. While the LED light is on, do 
not shine directly on eyes from a short 
distance to prevent eye injury

Use
Connect the product to the USB port of a 
computer or to a USB charger using the 
cable included.
Power on: place the product on a table, 
connect it to a power source, press the 
button to turn on the product. 
Press the power button to cycle between 
different colors and light effects.
Press the power button again to turn off 
the product.

Cleaning
Disconnect all cables before cleaning.
If necessary, clean the product with a 
damp cloth and let it dry completely 
before use.
Use a clean brush with soft, long bristles 
to remove dust on the connectors.
Do not use any solvents, corrosive or 
gaseous cleaning agents.
Make sure no water or other liquids 
penetrate the housing.

Technical specifications
Input: DC 5V/1A
Size: 328x252x3mm
Weight: 170g
Lightning raed power: 0,2W
Light Source: RGB
Max illuminance: 50Lux
Color Rendering Index (CRI): 85 Ra
Color temperature: 2700K-5800K
Led life: 60000H

Temperature of use: 0-40 ° C

Disposal of the product
(Applicable in countries with 
separate collection systems of 

recyclable materials)
Old products may not be disposed of in the 
household waste! Should the product no 
longer be capable of being used at some 
point in time, dispose of it in accordance 
with the regulations in force in your 
country. This ensures that old products 
are recycled in a professional manner and 
also rules out negative consequences for 
the environment. For this reason, electrical 
equipment is marked with the symbol 
shown here. 

This product complies with RoHS 
2011/65/EU-2015/863/EU. 
The product carries the CE mark 

and complies with safety standards 

established by the European Union. 
The full text of the EU declaration of 
conformity is available at the following 
internet address: www.celly.com 

Celly® is a trademark owned by CELLY 
S.p.A.
All brands are registered trademarks of 
their respective owners.

Esprinet S.p.A., via Energy Park 
20, 20871 Vimercate (MB) - 
Italy
Made in China.
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Si prega di leggere questo 
manuale e, prima di utilizzare 
il prodotto, fare attenzione 
alle avvertenze sulla sicurezza 

Conservare il manuale per avere la 
possibilità di consultarlo in un secondo 
momento, o nel caso di passaggio del 
prodotto a terzi.
Esprinet S.p.A. non potrà in alcun modo 
essere ritenuto responsabile di lesioni o 
danni causati a persone o cose derivanti 
da un utilizzo improprio del prodotto.

Norme di sicurezza
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato.
Non toccare mai il prodotto con le mani 
bagnate o umide.

Utilizzare il prodotto solo in ambienti 
interni. 
Non utilizzare in ambienti umidi o sotto la 
pioggia.
Non inserire oggetti metallici come chiavi o 
graffette nelle aperture del prodotto.
Per prevenire malfunzionamenti o danni 
al prodotto, evitare cadute accidentali, 
non schiacciare, forare o esercitare un alto 
livello di pressione sul prodotto.
Tenere lontano da umidità, acqua o altri 
liquidi. Se il prodotto viene a contatto con 
acqua, umidità o altri liquidi, non utilizzarlo 
per evitare scosse elettriche o danni.
Non conservare o esporre il prodotto 
a fonti di calore, luce solare diretta, 
radiatori, stufe o altre fonti di calore come 

il cruscotto dell'auto in estate.
Non utilizzare mai il prodotto senza 
supervisione. Durante il funzionamento, 
l'alloggiamento potrebbe surriscaldarsi. 
Non coprire il prodotto durante l'uso.
Non utilizzare mai il prodotto quando si 
passa da un ambiente freddo a uno caldo. 
Può verificarsi condensa e, in alcuni casi, 
danneggiare il prodotto.
Consentire al prodotto di raggiungere la 
temperatura ambiente prima di collegarlo 
e riutilizzarlo. Potrebbero essere 
necessarie diverse ore.
Temperatura di utilizzo: 0–40 ° C.
Non tentare di modificare, riparare o 
disassemblare il prodotto.
Non utilizzare un prodotto danneggiato.
Non utilizzare in nessun caso detergenti 
aggressivi, alcool o altre soluzioni 
chimiche per la pulizia poiché possono 
danneggiare l'alloggiamento o addirittura 
compromettere la funzionalità del 

prodotto.
Scollegare tutti i cavi collegati prima 
di iniziare la pulizia. Non immergere il 
prodotto in acqua o altri liquidi.
Non ci sono parti riparabili all'interno del 
prodotto. Non aprirlo / smontarlo mai.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei 
bambini. Non consentire a bambini o 
persone con disabilità di utilizzare prodotti 
elettrici senza supervisione. Assicurarsi 
che i bambini non giochino con l'involucro 
di plastica. Potrebbero ingoiarlo durante il 
gioco e soffocare.

Avvertenze
1. La presa deve essere installata 
vicino all'apparecchiatura e facilmente 
accessibile. Tenere lontano dalla portata 
dei bambini. Non aprire o danneggiare il 
dispositivo. Tenere lontano dall'acqua e 
dal calore.
2. Controllare l'output del caricatore USB 

che verrà utilizzato e assicurarsi che sia 
sicuro prima di collegarlo al prodotto. 
Non utilizzare questo prodotto con 
un adattatore danneggiato o un cavo 
danneggiato.
3.Questo prodotto deve essere utilizzato 
solo in ambienti chiusi.
4. Questo prodotto potrebbe 
accendersi o spegnersi sotto forti onde 
elettromagnetiche.
5. La fonte di luce di questo prodotto non 
può essere sostituita, quando la fonte 
di luce finisce il suo ciclo di vita, l'intero 
prodotto dovrebbe essere sostituita.
6. Spegnere sempre la luce LED quando è 
inutilizzata. Mentre la luce del LED è ac-
cesa, non illuminare direttamente gli occhi 
da una distanza ravvicinata per prevenire 
lesioni agli occhi. 

Uso
Collegare il prodotto alla presa USB 

di un computer o a un caricatore USB 
utilizzando il cavo incluso in confezione.
Accensione: posizionare il prodotto sul 
tavolo, collegare il prodotto alla fonte di 
alimentazione tramite il cavo USB incluso, 
premere il pulsante di accensione.
Premere il pulsante di accensione per 
scorrere tra diverse colorazioni ed effetti 
di luce. Premere di nuovo il pulsante di 
accensione per spegnere il prodotto.

Pulizia
Scollegare tutti i cavi prima della pulizia. 
Se necessario, pulire il prodotto con 
un panno umido e lasciarla asciugare 
completamente prima dell'uso. Utilizzare 
una spazzola pulita con setole morbide 
e lunghe per rimuovere la polvere dai 
connettori. Non utilizzare solventi, 
detergenti corrosivi o gassosi. Assicurarsi 
che non penetrino acqua o altri liquidi 
nell'alloggiamento.

Specifiche tecniche
Ingresso: DC 5V/1A
Dimensioni: 328x252x3mm
Peso: 170g
Potenza nominale illuminazione: 0,2W
Sorgente luminosa: RGB
Luminosità massima: 50 Lux
Color Rendering Index (CRI): 85 Ra
Temperatura di colore: 2700K-5800K
Durata LED: 60000h
Temperatura di utilizzo: 0-40 ° C

Smaltimento del prodotto
(Applicabile nei paesi con sistemi di 
raccolta differenziata di materiali 

riciclabili)
I vecchi prodotti non possono essere 
smaltiti nei rifiuti domestici! Se il prodotto 
non fosse più utilizzabile, smaltirlo 
secondo le norme vigenti nel proprio 
paese. Ciò assicura che i vecchi prodotti 
siano riciclati in modo professionale e si 

escludano anche conseguenze negative 
per l'ambiente. Per questo motivo, 
le apparecchiature elettriche sono 
contrassegnate con il simbolo mostrato 
qui. 

Questo prodotto è conforme alla 
normativa RoHS 2011/65/EU-
2015/863/EU. Il prodotto è 

contrassegnato dal marchio CE e rispetta 
le norme di sicurezza stabilite dall'Unione 
europea. 
Il testo completo della dichiarazione di 
conformità UE è disponibile al seguente 
indirizzo Internet: www.celly.com

Celly® è un marchio di proprietà di CELLY 
S.p.A.
Tutti i marchi sono marchi registrati e dei 
rispettivi proprietari.

Esprinet S.p.A., via Energy Park 

20, 20871 Vimercate (MB) - Ita-
lia
Prodotto in Cina.
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Lea este manual de usuario 
y, en particular, las notas de 
seguridad antes de utilizar el 
producto.

Conserve el manual del usuario para con-
sultarlo en el futuro e inclúyalo cuando 
entregue el producto a terceros.
Esprinet S.p.A. no se hará responsable de 
ninguna manera por lesiones o daños cau-
sados a personas o propiedad que surjan 
del mal uso del producto.

Notas de seguridad
No utilice el producto si está dañado.
Nunca toque el producto con las manos 
mojadas o húmedas.
Utilice el producto únicamente en interio-

res. No lo utilice en habitaciones húmedas 
o bajo la lluvia.
Nunca inserte objetos metálicos como lla-
ves o clips en las aberturas del producto.
Para evitar un mal funcionamiento o daños 
en el producto, evite caídas accidentales, 
no aplaste, perfore ni ejerza un alto nivel 
de presión sobre el producto.
Mantener alejado de la humedad, el agua 
u otros líquidos. Si el producto entra en 
contacto con agua, humedad u otros líq-
uidos, no lo utilice para evitar descargas 
eléctricas o daños.
No almacene ni exponga su producto a 
ninguna fuente de calor, luz solar directa, 
radiadores, estufas u otras fuentes de 
calor como el tablero de su automóvil en 

el verano.
Nunca opere el producto sin supervisión. 
Durante el funcionamiento, la carcasa pue-
de calentarse.
No cubra el producto durante su uso.
No utilice nunca el producto cuando se 
traslade de un ambiente frío a uno cálido. 
Puede producirse condensación y, en algu-
nos casos, dañar el producto. Deje que el 
producto alcance la temperatura ambiente 
antes de conectarlo y volver a utilizarlo. 
Esto puede tardar varias horas.
Temperatura de uso: 0–40 ° C.
No intente modificar, reparar o desmontar 
el producto.
No utilice un producto dañado.
No utilice en ningún caso agentes de lim-
pieza agresivos, alcohol u otras soluciones 
químicas para la limpieza, ya que pueden 
dañar la carcasa o incluso perjudicar la fun-
cionalidad del producto.
Desconecte todos los cables conectados 

antes de comenzar a limpiar. No sumerja 
el producto en agua u otros líquidos.
No hay piezas reparables dentro del pro-
ducto. Nunca lo abra ni lo desmonte.
Mantenga el producto fuera del alcance de 
los niños.
Nunca permita que niños o personas con 
discapacidades utilicen productos eléctric-
os sin supervisión.
Asegúrese de que los niños no jueguen con 
el envoltorio de plástico. Pueden tragarlo 
al jugar y asfixiarse.

Precauciones
1. El enchufe debe instalarse cerca del 
equipo y ser de fácil acceso. Manténgase 
fuera del alcance de los niños. No abra ni 
dañe el dispositivo. Mantener alejado del 
agua y del calor.
2. Compruebe la salida del cargador USB 
que utilizará y asegúrese de que sea se-
guro antes de conectarlo al producto. No 

utilice este producto con un adaptador o 
cable dañado.
3.Este producto debe usarse solo en inte-
riores.
4. Este producto puede encenderse o 
apagarse bajo fuertes ondas electroma-
gnéticas.
5. La fuente de luz de este producto no 
se puede reemplazar, cuando la fuente de 
luz llega hasta el final, se debe reemplazar 
todo el producto.
6.  Apague siempre la luz LED cuando no 
esté en uso. Mientras la luz LED está en-
cendida, no brille directamente sobre los 
ojos desde una distancia corta para evitar 
lesiones oculares.

Usar
Conecte el producto al puerto USB de una 
computadora o al cargador USB usando el 
cable incluido.
Encendido: coloque el producto sobre una 

mesa, conéctelo a una fuente de alimen-
tación, presione el botón para encender el 
producto.
Presione el botón de encendido para al-
ternar entre diferentes colores y efectos 
de luz.
Presione el botón de encendido nueva-
mente para apagar el producto.

Limpieza
Desconecte todos los cables antes de 
limpiar.
Si es necesario, limpie el producto con un 
paño húmedo y déjelo secar completamen-
te antes de usar.
Utilice un cepillo limpio con cerdas largas 
y suaves para eliminar el polvo de los co-
nectores.
No utilice disolventes, agentes de limpieza 
corrosivos o gaseosos.
Asegúrese de que no penetre agua u otros 
líquidos en la carcasa.

Especificaciones técnicas
Entrada: DC 5V/1A
Tamaño: 328x252x3mm
Peso: 170g
Potencia de rayo de rayo: 0,2W
Fuente de luz: RGB
Iluminancia máxima: 50Lux
Índice de reproducción cromática (CRI): 
85 Ra
Temperatura de color: 2700K-5800K
Vida LED: 60000H
Temperatura de uso: 0-40 °C

Eliminación del producto
(Aplicable en países con sistemas 
de recolección separada de mate-

riales reciclables)
¡Los productos viejos no pueden desechar-
se con la basura doméstica! Si el producto 
ya no se puede utilizar en algún momento, 
deséchelo de acuerdo con las normativas 
vigentes en su país. Esto asegura que los 

productos viejos se reciclen de manera 
profesional y también descarta consecuen-
cias negativas para el medio ambiente. Por 
esta razón, los equipos eléctricos están 
marcados con el símbolo que se muestra 
aquí.

Este producto cumple con RoHS 
2011/65 / EU-2015/863 / EU. 
El producto lleva la marca CE y 

cumple con los estándares de seguridad 
establecidos por la Unión Europea.
El texto completo de la declaración UE de 
conformidad está disponible en la siguien-
te dirección de Internet: www.celly.com

Celly® es una marca registrada de propie-
dad de CELLY S.p.A.
Todas las marcas registradas son propie-
dad de sus respectivos dueños.

Esprinet S.p.A., via EnergyPark 

20, 20871 Vimercate (MB) - Ita-
lia
Hecho en China
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Lesen Sie diese 
B e d i e n u n g s a n l e i t u n g 
und insbesondere die 
Sicherheitshinweise, bevor Sie 

das Produkt verwenden.
Bewahren Sie das Benutzerhandbuch zum 
späteren Nachschlagen auf und legen Sie 
es bei der Weitergabe des Produkts an 
Dritte bei.
Esprinet S.p.A. wird in keiner Weise für 
Verletzungen oder Schäden an Personen 
oder Gegenständen verantwortlich 
gemacht, die durch Missbrauch des 
Produkts entstehen.

Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es 

beschädigt ist.
Berühren Sie das Produkt niemals mit 
nassen oder feuchten Händen.
Verwenden Sie das Produkt nur in 
Innenräumen. Nicht in feuchten Räumen 
oder bei Regen verwenden.
Führen Sie niemals metallische 
Gegenstände wie Schlüssel oder 
Büroklammern in die Öffnungen des 
Produkts ein.
Um Fehlfunktionen oder Schäden am 
Produkt zu vermeiden, vermeiden Sie 
versehentliche Stürze, quetschen, stechen 
oder üben Sie keinen hohen Druck auf das 
Produkt aus.
Von Feuchtigkeit, Wasser oder anderen 
Flüssigkeiten fernhalten. Wenn das 

Produkt mit Wasser, Feuchtigkeit oder 
anderen Flüssigkeiten in Kontakt kommt, 
verwenden Sie es nicht, um Stromschläge 
oder Beschädigungen zu vermeiden.
Lagern oder setzen Sie Ihr Produkt im 
Sommer keiner Wärmequelle, direkter 
Sonneneinstrahlung, Heizkörpern, Öfen 
oder anderen Wärmequellen wie dem 
Armaturenbrett Ihres Autos aus.
Betreiben Sie das Produkt niemals 
unbeaufsichtigt. Während des Betriebs 
kann das Gehäuse heiß werden.
Decken Sie das Produkt während des 
Gebrauchs nicht ab.
Verwenden Sie das Produkt niemals, 
wenn Sie von einer kalten in eine warme 
Umgebung wechseln. Kondensation kann 
auftreten und in einigen Fällen das Produkt 
beschädigen. Lassen Sie das Produkt 
Raumtemperatur erreichen, bevor Sie es 
anschließen und erneut verwenden. Dies 
kann mehrere Stunden dauern.

Verwendungstemperatur: 0–40 ° C.
Versuchen Sie nicht, das Produkt zu 
modifizieren, zu reparieren oder zu 
zerlegen.
Verwenden Sie kein beschädigtes Produkt.
Verwenden Sie unter keinen Umständen 
aggressive Reinigungsmittel, Alkohol oder 
andere chemische Lösungen zur Reinigung, 
da diese das Gehäuse beschädigen oder 
sogar die Funktionalität des Produkts 
beeinträchtigen können.
Trennen Sie alle angeschlossenen Kabel, 
bevor Sie mit der Reinigung beginnen. 
Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser 
oder andere Flüssigkeiten.
Das Produkt enthält keine zu wartenden 
Teile. Öffnen oder zerlegen Sie es niemals.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der 
Reichweite von Kindern auf.
Erlauben Sie Kindern oder Menschen 
mit Behinderungen niemals, elektrische 
Produkte ohne Aufsicht zu verwenden.

Stellen Sie sicher, dass Kinder nicht mit der 
Plastikfolie spielen. Sie können es beim 
Spielen schlucken und ersticken.

Vorsichtsmaßnahmen
1. Die Steckdose muss in der Nähe des 
Geräts installiert und leicht zugänglich 
sein. Von Kindern fernhalten. Öffnen oder 
beschädigen Sie das Gerät nicht. Von 
Wasser und Hitze fernhalten.
2. Überprüfen Sie den Ausgang des USB-
Ladegeräts, das Sie verwenden möchten, 
und stellen Sie sicher, dass es sicher ist, 
bevor Sie es an das Produkt anschließen. 
Verwenden Sie dieses Produkt nicht mit 
einem beschädigten Adapter oder einem 
beschädigten Kabel.
3.Dieses Produkt darf nur in Innenräumen 
verwendet werden.
4. Dieses Produkt kann unter starken 
elektromagnetischen Wellen ein- oder 
ausgeschaltet werden.

5. Die Lichtquelle dieses Produkts kann 
nicht ersetzt werden. Wenn die Lichtquelle 
zu Ende ist, sollte das gesamte Produkt 
ersetzt werden.
6. Schalten Sie das LED-Licht immer aus, 
wenn Sie es nicht verwenden. Während 
die LED leuchtet, leuchten Sie nicht aus 
kurzer Entfernung direkt auf die Augen, um 
Augenverletzungen zu vermeiden

Benutzen
Schließen Sie das Produkt mit dem 
mitgelieferten Kabel an den USB-Anschluss 
eines Computers oder an ein USB-
Ladegerät an.
Einschalten: Stellen Sie das Produkt auf 
einen Tisch, schließen Sie es an eine 
Stromquelle an und drücken Sie die Taste, 
um das Produkt einzuschalten.
Drücken Sie den Netzschalter, um zwischen 
verschiedenen Farben und Lichteffekten zu 
wechseln.

Drücken Sie den Netzschalter erneut, um 
das Produkt auszuschalten.

Reinigung
Trennen Sie vor der Reinigung alle Kabel.
Reinigen Sie das Produkt gegebenenfalls 
mit einem feuchten Tuch und lassen Sie es 
vor Gebrauch vollständig trocknen.
Verwenden Sie eine saubere Bürste mit 
weichen, langen Borsten, um Staub auf den 
Anschlüssen zu entfernen.
Verwenden Sie keine Lösungsmittel, 
ätzenden oder gasförmigen 
Reinigungsmittel.
Stellen Sie sicher, dass kein Wasser oder 
andere Flüssigkeiten in das Gehäuse 
eindringen.

Technische Spezifikationen
Eingang: DC 5V/1A
Größe: 328x252x3mm
Gewicht: 170g

Blitzleistung: 0,2W
Lichtquelle: RGB
Maximale Beleuchtungsstärke: 50Lux
Farbwiedergabeindex (CRI): 85 Ra
Farbtemperatur: 2700K-5800K
Geführtes Leben: 60000H
Gebrauchstemperatur: 0-40 °C.

Entsorgung des Produktes
(Anwendbar in Ländern mit 
getrennten Sammelsystemen für 

wiederverwertbare Materialien)
Alte Produkte dürfen nicht im Hausmüll 
entsorgt werden! Sollte das Produkt zu 
einem bestimmten Zeitpunkt nicht mehr 
verwendet werden können, entsorgen Sie 
es gemäß den in Ihrem Land geltenden 
Vorschriften. Dies stellt sicher, dass alte 
Produkte professionell recycelt werden 
und schließt auch negative Folgen für 
die Umwelt aus. Aus diesem Grund sind 
elektrische Geräte mit dem hier gezeigten 

Symbol gekennzeichnet.

Dieses Produkt entspricht RoHS 
2011/65 / EU-2015/863 / EU. 
Das Produkt trägt das CE-Zeichen 

und entspricht den von der Europäischen 
Union festgelegten Sicherheitsstandards.
Der vollständige Text der EU-
Konformitätserklärung ist unter folgender 
Internetadresse verfügbar: www.celly.com

Celly® ist ein registriertes Markenzeichen, 
das Eigentum der Firma  CELLY S.p.A. ist.
Alle registrierten Markenzeichen sind 
Eigentum ihrer Besitzer.

Esprinet S.p.A., via Energy Park 
20, 20871 Vimercate (MB) - Ita-
lien
Hergestellt in China.
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Lisez ce manuel d'utilisation 
et en particulier les consignes 
de sécurité avant d'utiliser le 
produit.

Conservez le manuel d'utilisation pour 
référence future et incluez-le lors de la 
transmission du produit à des tiers.
Esprinet S.p.A. ne pourra en aucun cas être 
tenu responsable des blessures ou des 
dommages causés aux personnes ou aux 
biens résultant d'une mauvaise utilisation 
du produit.

Notes de sécurité
N'utilisez pas le produit s'il est endommagé.
Ne touchez jamais le produit avec les mains 
mouillées ou humides.

N'utilisez le produit qu'à l'intérieur. Ne pas 
utiliser dans des pièces humides ou sous 
la pluie.
N'insérez jamais d'objets métalliques tels 
que des clés ou des trombones dans les 
ouvertures du produit.
Pour éviter tout dysfonctionnement ou 
endommagement du produit, éviter les 
chutes accidentelles, ne pas écraser, 
percer ou exercer une pression élevée sur 
le produit.
Tenir à l'écart de l'humidité, de l'eau ou 
d'autres liquides. Si le produit entre en 
contact avec de l'eau, de l'humidité ou 
d'autres liquides, ne l'utilisez pas pour 
éviter tout choc électrique ou dommage.
Ne stockez pas et n'exposez pas votre 

produit à une source de chaleur, à la lumière 
directe du soleil, à des radiateurs, à des 
poêles ou à d'autres sources de chaleur 
telles que le tableau de bord de votre 
voiture en été.
N'utilisez jamais le produit sans 
surveillance. Pendant le fonctionnement, le 
boîtier peut devenir chaud.
Ne couvrez pas le produit pendant son 
utilisation.
N'utilisez jamais le produit lorsque vous 
passez d'un environnement froid à un 
environnement chaud. De la condensation 
peut se produire et, dans certains cas, 
endommager le produit. Laissez le produit 
atteindre la température ambiante avant 
de le connecter et de l'utiliser à nouveau. 
Cela peut prendre plusieurs heures.
Température d'utilisation: 0–40 ° C
N'essayez pas de modifier, réparer ou 
démonter le produit.
N'utilisez pas un produit endommagé.

N'utilisez en aucun cas des produits de 
nettoyage agressifs, de l'alcool ou d'autres 
solutions chimiques pour le nettoyage 
car ils peuvent endommager le boîtier ou 
même altérer la fonctionnalité du produit.
Débranchez tous les câbles connectés 
avant de commencer le nettoyage. 
N'immergez pas le produit dans l'eau ou 
dans d'autres liquides.
Il n'y a aucune pièce réparable à l'intérieur 
du produit. Ne l'ouvrez ou ne le démontez 
jamais.
Gardez le produit hors de portée des 
enfants.
Ne permettez jamais aux enfants ou aux 
personnes handicapées d'utiliser des 
produits électriques sans surveillance.
Assurez-vous que les enfants ne jouent pas 
avec l'emballage en plastique. Ils peuvent 
l'avaler en jouant et s'étouffer.

Précautions
1. La prise doit être installée à proximité de 
l'équipement et facilement accessible. Tenir 
hors de la portée des enfants. N'ouvrez pas 
et n'endommagez pas l'appareil. Tenir à 
l'écart de l'eau et de la chaleur.
2. Veuillez vérifier la sortie du chargeur USB 
que vous utiliserez et assurez-vous qu'il 
est sûr avant de le connecter au produit. 
N'utilisez pas ce produit avec un adaptateur 
endommagé ou un câble endommagé.
3.Ce produit doit être utilisé à l'intérieur 
uniquement.
4. Ce produit peut être allumé ou éteint 
sous de fortes ondes électromagnétiques.
5. La source lumineuse de ce produit ne 
peut pas être remplacée, lorsque la source 
lumineuse sert à sa fin, le produit entier 
doit être remplacé.
6. Éteignez toujours la lumière LED 
lorsqu'elle n'est pas utilisée. Lorsque la 
lumière LED est allumée, ne pas briller 

directement sur les yeux à une courte 
distance pour éviter les blessures oculaires

Utiliser
Connectez le produit au port USB d'un 
ordinateur ou à un chargeur USB à l'aide du 
câble fourni.
Mise sous tension: placez le produit sur 
une table, connectez-le à une source 
d'alimentation, appuyez sur le bouton pour 
allumer le produit.
Appuyez sur le bouton d'alimentation pour 
basculer entre les différentes couleurs et 
effets de lumière.
Appuyez à nouveau sur le bouton 
d'alimentation pour éteindre le produit.

Nettoyage
Débranchez tous les câbles avant le 
nettoyage.
Si nécessaire, nettoyez le produit avec 
un chiffon humide et laissez-le sécher 

complètement avant utilisation.
Utilisez une brosse propre à poils longs 
et doux pour éliminer la poussière sur les 
connecteurs.
N'utilisez pas de solvants, de produits de 
nettoyage corrosifs ou gazeux.
Assurez-vous qu'aucune eau ou autre 
liquide ne pénètre dans le boîtier.

Spécifications techniques
Entrée: DC 5V/1A
Taille: 328x252x3mm
Poids: 170g
Puissance de la foudre: 0,2W
Source lumineuse: RVB
Illumination maximale: 50Lux
Indice de rendu des couleurs (IRC): 85 Ra
Température de couleur: 2700K-5800K
Durée de vie de la LED: 60000H
Température d'utilisation: 0-40 °C

Élimination du produit
(Applicable dans les pays dotés de 
systèmes de collecte séparés des 

matières recyclables)
Les anciens produits ne doivent pas être 
jetés avec les ordures ménagères! Si 
le produit ne peut plus être utilisé à un 
moment donné, éliminez-le conformément 
à la réglementation en vigueur dans votre 
pays. Cela garantit que les anciens produits 
sont recyclés de manière professionnelle 
et exclut également les conséquences 
négatives pour l'environnement. Pour cette 
raison, les équipements électriques sont 
marqués du symbole illustré ici.
 

Ce produit est conforme à RoHS 
2011/65 / EU-2015/863 / EU. 
Le produit porte le marquage CE 

et est conforme aux normes de sécurité 
établies par l'Union européenne.

Le texte complet de la déclaration de 
conformité UE est disponible à l'adresse 
Internet suivante: www.celly.com

Celly® est une marque enregistrée 
appartenant à CELLY S.p.A.
Toutes les marques enregistrées 
appartiennent à leurs propriétaires 
respectifs.

Esprinet S.p.A., Via Energy Park 
20, 20871 Vimercate (MB) - Ita-
lia
Fabriqué en Chine
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Před použitím výrobku si 
přečtěte tuto uživatelskou 
příručku a zejména bezpečnostní 
pokyny.

Uživatelskou příručku si uschovejte pro 
budoucí použití a zahrňte ji při předávání 
produktu třetím stranám.
Esprinet S.p.A. v žádném případě nenese 
odpovědnost za zranění nebo škody 
způsobené osobám nebo majetku v důsledku 
nesprávného použití výrobku.

Bezpečnostní pokyny
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený.
Nikdy se nedotýkejte produktu mokrýma nebo 
vlhkýma rukama.
Výrobek používejte pouze uvnitř. Nepoužívejte 

ve vlhkých místnostech nebo v dešti.
Do otvorů produktu nikdy nevkládejte kovové 
předměty, jako jsou klíče nebo kancelářské 
sponky.
Abyste zabránili nesprávné funkci nebo 
poškození výrobku, zabraňte náhodným 
pádům, nedrťte, nepropichujte ani nevyvíjejte 
na výrobek vysoký tlak.
Chraňte před vlhkostí, vodou nebo jinými 
tekutinami. Pokud produkt přijde do styku 
s vodou, vlhkostí nebo jinými tekutinami, 
nepoužívejte jej, aby nedošlo k úrazu 
elektrickým proudem nebo poškození.
Neskladujte a nevystavujte výrobek žádnému 
zdroji tepla, přímému slunečnímu záření, 
radiátorům, kamnům nebo jiným zdrojům 
tepla, například palubní desce automobilu v 

létě.
Nikdy nepoužívejte výrobek bez dozoru. 
Během provozu může být kryt horký.
Během používání výrobek nezakrývejte.
Výrobek nikdy nepoužívejte při přechodu 
ze studeného do teplého prostředí. Může 
dojít ke kondenzaci a v některých případech 
k poškození produktu. Před připojením 
a opětovným použitím nechte produkt 
dosáhnout pokojové teploty. To může trvat 
několik hodin.
Teplota použití: 0–40 ° C
Nepokoušejte se výrobek upravovat, 
opravovat nebo rozebírat.
Poškozený výrobek nepoužívejte.
Za žádných okolností nepoužívejte k čištění 
agresivní čisticí prostředky, alkohol nebo jiné 
chemické roztoky, protože by mohly poškodit 
kryt nebo dokonce zhoršit funkčnost produktu.
Před zahájením čištění odpojte všechny 
připojené kabely. Neponořujte výrobek do 
vody nebo jiných tekutin.

Uvnitř produktu nejsou žádné opravitelné 
součásti. Nikdy jej neotvírejte ani nerozebírejte.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí.
Nikdy nedovolte dětem nebo osobám se 
zdravotním postižením používat elektrické 
výrobky bez dozoru.
Ujistěte se, že si děti s plastovým obalem 
nehrají. Mohou to při hraní spolknout a udusit 
se.

Upozornění
1. Zásuvka musí být instalována v blízkosti 
zařízení a musí být snadno přístupná. 
Uchovávejte mimo dosah dětí. Neotvírejte a 
nepoškozujte zařízení. Chraňte před vodou a 
teplem.
2. Před připojením k produktu zkontrolujte 
výstup nabíječky USB, kterou budete používat, 
a ujistěte se, že je bezpečná. Nepoužívejte 
tento výrobek s poškozeným adaptérem nebo 
poškozeným kabelem.
3. Tento výrobek se smí používat pouze v 

interiéru.
4. Tento produkt se může zapínat a vypínat 
pod silnými elektromagnetickými vlnami.
5. Světelný zdroj tohoto produktu nelze 
vyměnit, pokud světelný zdroj slouží ke svému 
konci, měl by být vyměněn celý produkt.
6. Pokud LED světlo nepoužíváte, vždy jej 
vypněte. Když svítí kontrolka LED, nesvítí 
přímo na oči z malé vzdálenosti, aby nedošlo 
k poranění očí

Použití
Připojte produkt k USB portu počítače nebo 
k USB nabíječce pomocí přiloženého kabelu.
Zapnutí: Položte produkt na stůl, připojte 
jej ke zdroji napájení a stisknutím tlačítka jej 
zapněte.
Stisknutím tlačítka napájení můžete přepínat 
mezi různými barvami a světelnými efekty.
Dalším stisknutím tlačítka napájení produkt 
vypnete.

Čištění
Před čištěním odpojte všechny kabely.
V případě potřeby produkt očistěte vlhkým 
hadříkem a před použitím nechejte úplně 
vyschnout. K odstranění prachu z konektorů 
použijte čistý kartáč s měkkými dlouhými 
štětinami. Nepoužívejte žádná rozpouštědla, 
korozivní nebo plynné čisticí prostředky.
Dbejte na to, aby do krytu nepronikla voda ani 
jiné tekutiny.

Technické specifikace
Vstup: DC 5V / 1A
Velikost: 328x252x3mm
Hmotnost: 170 g
Výkon blesku: 0,2 W.
Světelný zdroj: RGB
Maximální osvětlení: 50Lux
Index barevného podání (CRI): 85 Ra
Teplota barev: 2700K - 5800K
Životnost LED: 60000H
Teplota použití: 0-40 ° C

Likvidace produktu
(Platí v zemích se systémy odděleného 
sběru recyklovatelných materiálů)

Staré výrobky se nesmí vyhazovat do 
domovního odpadu! Pokud již produkt 
nebude možné v určitém okamžiku použít, 
zlikvidujte jej v souladu s předpisy platnými ve 
vaší zemi. Tím je zajištěno, že staré výrobky 
jsou recyklovány profesionálním způsobem, 
a také jsou vyloučeny negativní dopady na 
životní prostředí. Z tohoto důvodu je elektrické 
zařízení označeno zde zobrazeným symbolem.

Tento produkt vyhovuje směrnici 
RoHS 2011/65 / EU-2015/863 / 
EU. Výrobek nese označení CE a 

splňuje bezpečnostní normy stanovené 
Evropskou unií.
Úplné znění EU prohlášení o shodě je k 
dispozici na následující internetové adrese:
www.celly.com

Celly® je obchodní značka vlastněná 
společností CELLY S.p.A.
Všechny značky jsou registrované 
ochranné známky příslušných vlastníků.

Esprinet S.p.A., via Energy Park 
20, 20871 Vimercate (MB) - 
Italy
Vyrobeno v Číně.
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Pred použitím výrobku si 
prečítajte tento návod na 
obsluhu a najmä bezpečnostné 
pokyny.

Návod na obsluhu si uschovajte pre 
neskoršie použitie a priložte ho pri 
odovzdávaní produktu tretím stranám.
Esprinet S.p.A. nebude v žiadnom prípade 
zodpovedná za úrazy alebo škody 
spôsobené osobám alebo majetku v 
dôsledku zneužitia produktu.

Bezpečnostné poznámky
Nepoužívajte výrobok, ak je poškodený.
Nikdy sa nedotýkajte produktu mokrými 
alebo vlhkými rukami.
Výrobok používajte iba v interiéroch. 

Nepoužívajte vo vlhkých miestnostiach 
alebo v daždi.
Do otvorov produktu nikdy nevkladajte 
kovové predmety, ako sú kľúče alebo 
sponky na papier.
Aby ste zabránili funkčnej poruche alebo 
poškodeniu produktu, zabráňte náhodným 
pádom, nedrvte, neprepichujte ani 
nevyvíjajte na produkt vysoký tlak.
Chráňte pred vlhkosťou, vodou alebo inými 
tekutinami. Ak výrobok príde do styku s 
vodou, vlhkosťou alebo inými tekutinami, 
nepoužívajte ho, aby nedošlo k úrazu 
elektrickým prúdom alebo poškodeniu.
Výrobok v lete neskladujte a nevystavujte 
ho žiadnemu zdroju tepla, priamemu 
slnečnému žiareniu, radiátorom, sporákom 

alebo iným zdrojom tepla, napríklad 
palubnej doske automobilu.
Nikdy nepoužívajte výrobok bez dozoru. 
Počas prevádzky môže byť kryt horúci.
Počas používania výrobok nezakrývajte.
Výrobok nikdy nepoužívajte, keď sa 
sťahujete z chladného do teplého 
prostredia. Môže dôjsť ku kondenzácii 
a v niektorých prípadoch k poškodeniu 
produktu. Pred pripojením a opätovným 
použitím nechajte produkt dosiahnuť 
izbovú teplotu. Môže to trvať niekoľko 
hodín.
Teplota použitia: 0–40 ° C.
Nepokúšajte sa výrobok upravovať, 
opravovať alebo rozoberať.
Nepoužívajte poškodený výrobok.
V žiadnom prípade nepoužívajte na čistenie 
agresívne čistiace prostriedky, alkohol 
alebo iné chemické roztoky, pretože by 
mohli poškodiť kryt alebo dokonca zhoršiť 
funkčnosť produktu.

Pred začatím čistenia odpojte všetky 
pripojené káble. Neponárajte výrobok do 
vody alebo iných tekutín.
Vo vnútri produktu sa nenachádzajú 
opraviteľné diely. Nikdy ho neotvárajte ani 
nerozoberajte.
Uchovávajte výrobok mimo dosahu detí.
Nikdy nedovoľte deťom alebo osobám 
so zdravotným postihnutím používať 
elektrické výrobky bez dozoru.
Dajte pozor, aby sa deti s plastovým 
obalom nehrali. Pri hraní to môžu prehltnúť 
a udusiť sa.

Upozornenia
1. Zásuvka musí byť inštalovaná v 
blízkosti zariadenia a musí byť ľahko 
prístupná. Uchovávajte mimo dosahu 
detí. Neotvárajte a nepoškodzujte prístroj. 
Chráňte pred vodou a teplom.
2. Pred pripojením k produktu skontrolujte 
výstup nabíjačky USB, ktorú budete 

používať, a ubezpečte sa, že je bezpečná. 
Nepoužívajte tento výrobok s poškodeným 
adaptérom alebo poškodeným káblom.
3. Tento výrobok sa môže používať iba v 
interiéroch.
4. Tento produkt sa môže zapínať alebo 
vypínať pod silnými elektromagnetickými 
vlnami.
5. Svetelný zdroj tohto produktu nie je 
možné vymeniť, ak však slúži svetelný 
zdroj, mal by sa vymeniť celý produkt.
6. Pokiaľ svetlo LED nepoužívate, vždy ho 
vypnite. Keď svieti LED svetlo, nesviette 
priamo na oči z krátkej vzdialenosti, aby ste 
zabránili poraneniu očí

Použite
Pripojte produkt k USB portu počítača alebo 
k USB nabíjačke pomocou dodávaného 
kábla. Zapnutie: položte produkt na stôl, 
pripojte ho k zdroju napájania, stlačením 
tlačidla ho zapnite.

Stlačením vypínača môžete prepínať medzi 
rôznymi farbami a svetelnými efektmi.
Opätovným stlačením vypínača produkt 
vypnete.

Čistenie
Pred čistením odpojte všetky káble.
Ak je to potrebné, produkt očistite vlhkou 
handričkou a pred použitím nechajte úplne 
vyschnúť.
Na odstránenie prachu z konektorov 
použite čistú kefu s mäkkými dlhými 
štetinami.
Nepoužívajte žiadne rozpúšťadlá, žieravé 
alebo plynné čistiace prostriedky.
Dajte pozor, aby do krytu nevnikla voda 
alebo iné tekutiny.

Technické špecifikácie
Vstup: DC 5V/1A
Veľkosť: 328x252x3mm
Hmotnosť: 170g

Výkon blesku: 0,2W
Svetelný zdroj: RGB
Maximálna intenzita osvetlenia: 50 lux
Index farebného podania (CRI): 85 Ra
Teplota farieb: 2700K - 5800K
Životnosť LED: 60000H
Teplota použitia: 0-40 °C

Likvidácia produktu
(Platí v krajinách so systémom 
separovaného zberu 

recyklovateľných materiálov)
Staré výrobky sa nesmú vyhodiť do 
domového odpadu! Ak produkt už 
nebudete môcť niekedy používať, zlikvidujte 
ho v súlade s predpismi platnými vo vašej 
krajine. To zaisťuje profesionálnu recykláciu 
starých výrobkov a vylučuje tiež negatívne 
následky na životné prostredie. Z tohto 
dôvodu je elektrické zariadenie označené 
týmto symbolom.

Tento produkt je v zhode s RoHS 
2011/65 / EU-2015/863 / EU. 
Výrobok je označený značkou CE 

a je v súlade s bezpečnostnými normami 
stanovenými Európskou úniou. Plné znenie 
EÚ vyhlásenia o zhode je k dispozícii na 
tejto internetovej adrese: www.celly.com
Celly® je obchodná značka vlastnená 
spoločnosťou CELLY S.p.A.
Všetky značky sú registrované ochranné 
známky príslušných vlastníkov.

Esprinet S.p.A., via Energy Park 
20, 20871 Vimercate (MB) - 
Italy
Vyrobené v Číne.
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Διαβάστε αυτό το εγχειρίδιο 
χρήσης και συγκεκριμένα τις 
οδηγίες ασφαλείας, προτού 
χρησιμοποιήσετε το προϊόν.

Διατηρήστε το εγχειρίδιο χρήστη για 
μελλοντική αναφορά και συμπεριλάβετε το 
κατά τη μεταφορά του προϊόντος σε τρίτους.
Esprinet S.p.A. σε καμία περίπτωση δεν θα 
θεωρηθεί υπεύθυνη για τραυματισμό ή ζημία 
που προκλήθηκε σε άτομα ή περιουσιακά 
στοιχεία που οφείλονται σε κατάχρηση του 
προϊόντος.

Σημειώσεις ασφαλείας
Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν έχει 
υποστεί ζημιά.
Ποτέ μην αγγίζετε το προϊόν με βρεγμένα ή 

υγρά χέρια.
Χρησιμοποιήστε το προϊόν μόνο σε 
εσωτερικούς χώρους. Μην το χρησιμοποιείτε 
σε υγρά δωμάτια ή στη βροχή.
Ποτέ μην εισάγετε μεταλλικά αντικείμενα, 
όπως κλειδιά ή συνδετήρες στα ανοίγματα 
του προϊόντος.
Για να αποφύγετε δυσλειτουργία ή ζημιά στο 
προϊόν, αποφύγετε τυχαίες πτώσεις, μην 
συνθλίβετε, τρυπάτε ή ασκείτε υψηλό επίπεδο 
πίεσης στο προϊόν.
Μακριά από υγρασία, νερό ή άλλα υγρά. Εάν 
το προϊόν έρθει σε επαφή με νερό, υγρασία 
ή άλλα υγρά, μην το χρησιμοποιήσετε για να 
αποφύγετε τυχόν ηλεκτροπληξία ή ζημιά.
Μην αποθηκεύετε ή εκθέτετε το προϊόν σας 
σε καμία πηγή θερμότητας, άμεσο ηλιακό 

φως, καλοριφέρ, σόμπες ή άλλες πηγές 
θερμότητας, όπως το ταμπλό του αυτοκινήτου 
σας το καλοκαίρι.
Ποτέ μην χρησιμοποιείτε το προϊόν χωρίς 
επίβλεψη. Κατά τη λειτουργία, το περίβλημα 
μπορεί να ζεσταθεί.
Μην καλύπτετε το προϊόν κατά τη χρήση.
Μην χρησιμοποιείτε ποτέ το προϊόν όταν 
μετακινείστε από κρύο σε ζεστό περιβάλλον. 
Ενδέχεται να προκύψει συμπύκνωση και, σε 
ορισμένες περιπτώσεις, να προκληθεί ζημιά 
στο προϊόν. Αφήστε το προϊόν να φτάσει σε 
θερμοκρασία δωματίου πριν το συνδέσετε 
και το ξαναχρησιμοποιήσετε. Αυτό μπορεί να 
διαρκέσει αρκετές ώρες.
Θερμοκρασία χρήσης: 0-40 ° C.
Μην προσπαθήσετε να τροποποιήσετε, 
επισκευάσετε ή αποσυναρμολογήσετε το 
προϊόν.
Μην χρησιμοποιείτε κατεστραμμένο προϊόν.
Μην χρησιμοποιείτε σε καμία περίπτωση 
επιθετικά καθαριστικά, αλκοόλ ή άλλα χημικά 

διαλύματα για τον καθαρισμό, καθώς μπορεί 
να προκαλέσουν βλάβη στο περίβλημα ή 
ακόμη και να επηρεάσουν τη λειτουργικότητα 
του προϊόντος.
Αποσυνδέστε όλα τα συνδεδεμένα καλώδια 
πριν ξεκινήσετε τον καθαρισμό. Μην βυθίζετε 
το προϊόν σε νερό ή άλλα υγρά.
Δεν υπάρχουν εξαρτήματα που μπορούν να 
επισκευαστούν μέσα στο προϊόν. Ποτέ μην το 
ανοίγετε ή μην το αποσυναρμολογείτε.
Κρατήστε το προϊόν μακριά από παιδιά.
Ποτέ μην επιτρέπετε σε παιδιά ή άτομα 
με αναπηρία να χρησιμοποιούν ηλεκτρικά 
προϊόντα χωρίς επίβλεψη.
Βεβαιωθείτε ότι τα παιδιά δεν παίζουν με 
το πλαστικό περιτύλιγμα. Μπορεί να το 
καταπιούν όταν παίζουν και πνίγουν.

Προειδοποιήσεις
1. Η πρίζα πρέπει να εγκατασταθεί κοντά στον 
εξοπλισμό και να είναι εύκολα προσβάσιμη. 
Μακριά από παιδιά. Μην ανοίγετε ή 

καταστρέφετε τη συσκευή. Μακριά από νερό 
και θερμότητα.
2. Ελέγξτε την έξοδο του φορτιστή USB 
που θα χρησιμοποιήσετε και βεβαιωθείτε 
ότι είναι ασφαλής πριν τον συνδέσετε 
στο προϊόν. Μην χρησιμοποιείτε αυτό το 
προϊόν με κατεστραμμένο προσαρμογέα ή 
κατεστραμμένο καλώδιο.
3. Αυτό το προϊόν χρησιμοποιείται μόνο σε 
εσωτερικούς χώρους.
4. Αυτό το προϊόν μπορεί να ενεργοποιηθεί 
ή να απενεργοποιηθεί υπό ισχυρά 
ηλεκτρομαγνητικά κύματα.
5. Η πηγή φωτός αυτού του προϊόντος δεν 
μπορεί να αντικατασταθεί, όταν η πηγή φωτός 
εξυπηρετεί στο τέλος της, ολόκληρο το προϊόν 
πρέπει να αντικατασταθεί.
6. Απενεργοποιείτε πάντα τη λυχνία LED 
όταν δεν τη χρησιμοποιείτε. Ενώ η λυχνία 
LED είναι αναμμένη, μην λάμπει απευθείας 
στα μάτια από μικρή απόσταση για να 
αποφευχθεί τραυματισμός στα μάτια

Χρήση
Συνδέστε το προϊόν στη θύρα USB 
ενός υπολογιστή ή σε έναν φορτιστή 
USB χρησιμοποιώντας το καλώδιο που 
περιλαμβάνεται.
Ενεργοποίηση: τοποθετήστε το προϊόν 
σε ένα τραπέζι, συνδέστε το σε μια πηγή 
τροφοδοσίας, πατήστε το κουμπί για να 
ενεργοποιήσετε το προϊόν.
Πατήστε το κουμπί λειτουργίας για εναλλαγή 
μεταξύ διαφορετικών χρωμάτων και 
φωτεινών εφέ.
Πατήστε ξανά το κουμπί λειτουργίας για να 
απενεργοποιήσετε το προϊόν.

Καθάρισμα
Αποσυνδέστε όλα τα καλώδια πριν από τον 
καθαρισμό.
Εάν είναι απαραίτητο, καθαρίστε το προϊόν 
με ένα υγρό πανί και αφήστε το να στεγνώσει 
εντελώς πριν από τη χρήση.
Χρησιμοποιήστε μια καθαρή βούρτσα με 

μαλακές, μακριές τρίχες για να αφαιρέσετε τη 
σκόνη στους συνδετήρες.
Μην χρησιμοποιείτε διαλύτες, διαβρωτικά ή 
αέρια καθαριστικά.
Βεβαιωθείτε ότι δεν διεισδύει νερό ή άλλα 
υγρά στο περίβλημα.

Τεχνικές προδιαγραφές
Είσοδος: DC 5V / 1A
Μέγεθος: 328x252x3mm
Βάρος: 170g
Ισχύς αστραπής: 0,2W
Πηγή φωτός: RGB
Μέγιστη φωτεινότητα: 50Lux
Δείκτης απόδοσης χρώματος (CRI): 85 Ra
Θερμοκρασία χρώματος: 2700K-5800K
Διάρκεια ζωής: 60000H
Θερμοκρασία χρήσης: 0-40 ° C

Απόρριψη του προϊόντος
(Ισχύει σε χώρες με ξεχωριστά 
συστήματα συλλογής ανακυκλώσιμων 

υλικών)
Τα παλιά προϊόντα ενδέχεται να μην 
απορρίπτονται στα οικιακά απορρίμματα! 
Εάν το προϊόν δεν μπορεί πλέον να 
χρησιμοποιηθεί σε κάποια χρονική στιγμή, 
απορρίψτε το σύμφωνα με τους ισχύοντες 
κανονισμούς στη χώρα σας. Αυτό διασφαλίζει 
ότι τα παλιά προϊόντα ανακυκλώνονται με 
επαγγελματικό τρόπο και επίσης αποκλείει 
τις αρνητικές συνέπειες για το περιβάλλον. 
Για αυτόν τον λόγο, ο ηλεκτρικός εξοπλισμός 
φέρει το σύμβολο που εμφανίζεται εδώ.

Αυτό το προϊόν συμμορφώνεται με 
το RoHS 2011/65 / EU-2015/863 / 
EU. Το προϊόν φέρει το σήμα CE 

και συμμορφώνεται με τα πρότυπα ασφαλείας 
που έχουν θεσπιστεί από την Ευρωπαϊκή 
Ένωση.
Το πλήρες κείμενο της δήλωσης 
συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη 
διεύθυνση Διαδικτύου: www.celly.com

Το Celly® είναι σήμα κατατεθέν της CELLY 
S.p.A.
Όλα τα καταχωρημένα εμπορικά σήματα 
είναι ιδιοκτησία των αντίστοιχων κατόχων 
τους.
Esprinet S.p.A., Οδός Energy Park 
20, 20871 Vimercate (MB) - Ιταλία
Κατασκευασμένο στην Κίνα.

Εγχειρίδιο χρήστη
ΜΟΥΣΕ ΠΑΔ
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Rev00 - 22.04.2021

EL



Ürünü kullanmadan önce bu 
kullanım kılavuzunu ve özellikle 
güvenlik notlarını okuyun.
Kullanım kılavuzunu ileride 

başvurmak üzere saklayın ve ürünü üçüncü 
şahıslara verirken ekleyin.
Esprinet S.p.A. Ürünün yanlış kullanımından 
dolayı şahıs veya mallarda meydana 
gelebilecek yaralanma veya hasardan hiçbir 
şekilde sorumlu tutulamaz.

Güvenlik notları
Ürün hasarlıysa kullanmayın.
Ürüne asla ıslak veya nemli ellerle 
dokunmayın.
Ürünü sadece iç mekanlarda kullanın. Nemli 
odalarda veya yağmurda kullanmayın.

Ürünün açıklıklarına asla anahtar veya ataç 
gibi metal nesneler sokmayın.
Ürünün arızalanmasını veya hasar 
görmesini önlemek için, kazara düşmekten 
kaçının, ezmeyin, delmeyin veya ürüne 
yüksek düzeyde baskı uygulamayın.
Nemden, sudan veya diğer sıvılardan uzak 
tutun. Ürün su, nem veya diğer sıvılarla 
temas ederse, herhangi bir elektrik çarpması 
veya hasarı önlemek için kullanmayın.
Yaz aylarında ürününüzü herhangi bir 
ısı kaynağına, doğrudan güneş ışığına, 
radyatörlere, sobalara veya arabanızın 
gösterge paneli gibi diğer ısı kaynaklarına 
maruz bırakmayın.
Ürünü asla denetimsiz olarak çalıştırmayın. 
Çalışma sırasında muhafaza ısınabilir.

Kullanım sırasında ürünü örtmeyin.
Soğuk bir ortamdan sıcak bir ortama 
geçerken ürünü asla kullanmayın. Yoğuşma 
meydana gelebilir ve bazı durumlarda ürüne 
zarar verebilir. Ürünü bağlamadan ve tekrar 
kullanmadan önce ürünün oda sıcaklığına 
ulaşmasını bekleyin. Bu birkaç saat sürebilir.
Kullanım sıcaklığı: 0-40 ° C
Ürünü değiştirmeye, onarmaya veya 
parçalarına ayırmaya çalışmayın.
Hasarlı bir ürünü kullanmayın.
Muhafazaya zarar verebileceğinden ve 
hatta ürünün işlevselliğini bozabileceğinden, 
temizlik için hiçbir koşulda agresif temizlik 
maddeleri, alkol veya diğer kimyasal 
solüsyonlar kullanmayın.
Temizlemeye başlamadan önce tüm bağlı 
kabloları çıkarın. Ürünü suya veya diğer 
sıvılara batırmayın.
Ürünün içinde bakımı yapılabilecek parça 
yoktur. Asla açmayın veya sökmeyin.
Ürünü çocukların erişemeyeceği bir yerde 

saklayın.
Çocukların veya engelli kişilerin gözetimsiz 
olarak elektrikli ürünleri kullanmasına asla 
izin vermeyin.
Çocukların plastik ambalajla oynamamasına 
dikkat edin. Oynarken onu yutabilir ve 
boğulabilirler.

Uyarılar
1. Priz, ekipmanın yakınına ve kolayca 
erişilebilir bir yere monte edilmelidir. 
Çocukların ulaşabileceği yerlerden uzak 
tutun. Cihazı açmayın veya zarar vermeyin. 
Sudan ve ısıdan uzak tutun.
2. Lütfen kullanacağınız USB şarj cihazının 
çıkışını kontrol edin ve ürüne bağlamadan 
önce güvenli olduğundan emin olun. Bu 
ürünü hasarlı bir adaptör veya hasarlı bir 
kabloyla kullanmayın.
3. Bu ürün sadece iç mekanlarda 
kullanılacaktır.
4. Bu ürün, güçlü elektromanyetik dalgalar 

altında açılabilir veya kapatılabilir.
5. Bu ürünün ışık kaynağı değiştirilemez, 
ışık kaynağı sonuna kadar hizmet ettiğinde 
ürünün tamamı değiştirilmelidir.
6. Kullanılmadığında daima LED 
ışığını kapatın. LED ışık açıkken, göz 
yaralanmasını önlemek için kısa mesafeden 
doğrudan gözlere tutmayın.

Kullanım
Ürünle birlikte verilen kabloyu kullanarak 
ürünü bir bilgisayarın USB bağlantı noktasına 
veya bir USB şarj cihazına bağlayın.
Açma: Ürünü bir masanın üzerine yerleştirin, 
bir güç kaynağına bağlayın, ürünü açmak 
için düğmeye basın.
Farklı renkler ve ışık efektleri arasında geçiş 
yapmak için güç düğmesine basın.
Ürünü kapatmak için güç düğmesine tekrar 
basın.

Temizlik
Temizlemeden önce tüm kabloları çıkarın.
Gerekirse ürünü nemli bir bezle temizleyin 
ve kullanmadan önce tamamen kurumasını 
bekleyin. Konektörlerdeki tozu temizlemek 
için yumuşak, uzun kıllı temiz bir fırça 
kullanın. Herhangi bir çözücü, aşındırıcı 
veya gazlı temizlik maddesi kullanmayın.
Muhafazaya su veya başka sıvıların 
girmediğinden emin olun.

Teknik özellikler
Giriş: DC 5V/1A
Boyut: 328x252x3mm
Ağırlık: 170g
Yıldırım düşürme gücü: 0.2W
Işık Kaynağı: RGB
Maksimum aydınlatma: 50Lux
Renk Dönüşüm İndeksi (CRI): 85 Ra
Renk sıcaklığı: 2700K-5800K
Led ömrü: 60000H
Kullanım sıcaklığı: 0-40 °C

Ürünün imhası
(Ayrı geri dönüştürülebilir malzeme 
toplama sistemleri olan ülkelerde 

geçerlidir)
Eski ürünler ev çöpüne atılamaz! Ürün 
herhangi bir noktada artık kullanılamıyorsa, 
ülkenizde yürürlükte olan düzenlemelere 
uygun olarak atın. Bu, eski ürünlerin 
profesyonel bir şekilde geri dönüştürülmesini 
sağlar ve ayrıca çevre için olumsuz sonuçları 
ortadan kaldırır. Bu nedenle, elektrikli 
ekipman burada gösterilen sembol ile 
işaretlenmiştir.

Bu ürün RoHS 2011/65 / EU-
2015/863 / EU ile uyumludur. Ürün 
CE işaretini taşır ve Avrupa Birliği 

tarafından belirlenen güvenlik standartlarına 
uygundur. AB uygunluk beyanının tam metni 
aşağıdaki internet adresinde mevcuttur: 
www.celly.com

Celly®, CELLY S.p.A. şirketine ait bir 
ticari markadır.
Tüm markalar ilgili sahiplerinin tescilli 
ticari markalarıdır.
Esprinet S.p.A., Energy Park 
20 üzerinden, 20871 Vimercate 
(MB) - İtalya
Çin yapımı.

Kullanım kılavuzu
FARE ALTLIĞI

Modeli: CYBERPAD
Rev00 - 22.04.2021
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Leia este manual do usuário 
e, em particular, as notas de 
segurança, antes de usar o 
produto.

Guarde o manual do usuário para referência 
futura e inclua-o ao passar o produto a 
terceiros.
Esprinet S.p.A. não será de forma alguma 
responsabilizada por ferimentos ou danos 
causados a pessoas ou propriedade 
decorrentes do uso indevido do produto.

Notas de segurança
Não use o produto se estiver danificado.
Nunca toque no produto com as mãos 
molhadas ou úmidas.
Use o produto apenas em ambientes internos. 

Não use em salas úmidas ou na chuva.
Nunca insira objetos metálicos, como chaves 
ou clipes de papel, nas aberturas do produto.
Para evitar mau funcionamento ou danos 
ao produto, evite quedas acidentais, não 
esmague, perfure ou exerça um alto nível de 
pressão sobre o produto.
Mantenha longe da umidade, água ou outros 
líquidos. Se o produto entrar em contato com 
água, umidade ou outros líquidos, não o use 
para evitar choques elétricos ou danos.
Não armazene ou exponha seu produto 
a qualquer fonte de calor, luz solar direta, 
radiadores, fogões ou outras fontes de calor, 
como o painel do seu carro no verão.
Nunca opere o produto sem supervisão. 
Durante a operação, a caixa pode ficar quente.

Não cubra o produto durante o uso.
Nunca use o produto ao passar de um 
ambiente frio para um quente. Pode 
ocorrer condensação e, em alguns casos, 
danificar o produto. Deixe o produto atingir 
a temperatura ambiente antes de conectá-lo 
e usá-lo novamente. Isso pode levar várias 
horas.
Temperatura de uso: 0–40 ° C.
Não tente modificar, reparar ou desmontar o 
produto.
Não use um produto danificado.
Em nenhuma circunstância use agentes de 
limpeza agressivos, álcool ou outras soluções 
químicas para a limpeza, pois podem danificar 
a caixa ou mesmo prejudicar o funcionamento 
do produto.
Desconecte todos os cabos conectados antes 
de iniciar a limpeza. Não mergulhe o produto 
em água ou outros líquidos.
Não há peças reparáveis dentro do produto. 
Nunca o abra ou desmonte.

Mantenha o produto fora do alcance das 
crianças.
Nunca permita que crianças ou pessoas com 
deficiência usem produtos elétricos sem 
supervisão.
Certifique-se de que as crianças não brincam 
com a embalagem de plástico. Eles podem 
engolir enquanto brincam e sufocar.

Cuidados
1. O soquete deve ser instalado próximo ao 
equipamento e de fácil acesso. Mantenha 
fora do alcance das crianças. Não abra nem 
danifique o dispositivo. Manter afastado da 
água e do calor.
2. Verifique a saída do carregador USB que 
você usará e certifique-se de que é seguro 
antes de conectá-lo ao produto. Não use 
este produto com um adaptador ou cabo 
danificado.
3. Este produto deve ser usado somente em 
ambientes internos.

4. Este produto pode ser ligado ou desligado 
sob fortes ondas eletromagnéticas.
5. A fonte de luz deste produto não pode ser 
substituída, quando a fonte de luz serve para 
o seu fim, todo o produto deve ser substituído.
6. Sempre desligue a luz LED quando não 
estiver em uso. Enquanto a luz LED estiver 
acesa, não brilhe diretamente nos olhos a uma 
curta distância para evitar lesões oculares

Usar
Conecte o produto à porta USB de um 
computador ou a um carregador USB usando 
o cabo incluído.
Ligar: coloque o produto sobre uma mesa, 
conecte-o a uma fonte de alimentação, 
pressione o botão para ligar o produto.
Pressione o botão liga / desliga para alternar 
entre diferentes cores e efeitos de luz.
Pressione o botão liga / desliga novamente 
para desligar o produto.

Limpeza
Desconecte todos os cabos antes de limpar.
Se necessário, limpe o produto com um pano 
úmido e deixe secar completamente antes 
de usar. Use uma escova limpa com cerdas 
longas e macias para remover a poeira dos 
conectores. Não use solventes, agentes de 
limpeza corrosivos ou gasosos.
Certifique-se de que nenhuma água ou outros 
líquidos penetrem na caixa.

Especificações técnicas
Entrada: DC 5V/1A
Tamanho: 328x252x3mm
Peso: 170g
Potência relâmpago: 0,2W
Fonte de luz: RGB
Iluminância máxima: 50Lux
Índice de reprodução de cor (CRI): 85 Ra
Temperatura de cor: 2700K-5800K
Vida conduzida: 60000H
Temperatura de uso: 0-40 °C

Eliminação do produto
(Aplicável em países com sistemas de 
coleta seletiva de materiais recicláveis)

Produtos antigos não podem ser descartados 
no lixo doméstico! Se o produto não puder 
mais ser usado em algum momento, 
descarte-o de acordo com as regulamentações 
em vigor em seu país. Isso garante que os 
produtos antigos sejam reciclados de forma 
profissional e também exclui consequências 
negativas para o meio ambiente. Por este 
motivo, equipamentos elétricos são marcados 
com o símbolo mostrado aqui.

Este produto está em conformidade 
com RoHS 2011/65 / EU-
2015/863 / EU. O produto possui a 

marca CE e está em conformidade com as 
normas de segurança estabelecidas pela 
União Europeia.
O texto completo da declaração de 

conformidade da UE está disponível no 
seguinte endereço de Internet:
www.celly.com

Celly® é uma marca comercial de 
propriedade da CELLY S.p.A.
Todas as marcas são marcas registradas 
de seus respectivos proprietários.

Esprinet S.p.A., via Energy Park 
20, 20871 Vimercate (MB) - 
Itália - Feito na china.

Manual do usuário
TAPETE DE RATO

Modelo: CYBERPAD
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Przed użyciem produktu 
przeczytaj niniejszą instrukcję 
obsługi, aw szczególności 
wskazówki dotyczące 

bezpieczeństwa.
Zachowaj instrukcję obsługi do 
wykorzystania w przyszłości i dołącz ją 
podczas przekazywania produktu osobom 
trzecim.
Esprinet S. p.A. nie ponosi żadnej 
odpowiedzialności za obrażenia lub szkody 
wyrządzone osobom lub mieniu wynikające 
z niewłaściwego użytkowania produktu.

Uwagi dotyczące bezpieczeństwa
Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony.
Nigdy nie dotykaj produktu mokrymi lub 

wilgotnymi rękami.
Używaj produktu tylko w pomieszczeniach. 
Nie używać w wilgotnych pomieszczeniach 
lub podczas deszczu.
Nigdy nie wkładaj metalowych 
przedmiotów, takich jak klucze lub spinacze 
biurowe, do otworów produktu.
Aby zapobiec nieprawidłowemu działaniu 
lub uszkodzeniu produktu, unikaj 
przypadkowych upadków, nie zgniataj, nie 
przebijaj ani nie wywieraj dużego nacisku 
na produkt.
Chronić przed wilgocią, wodą i innymi 
płynami. Jeśli produkt wejdzie w kontakt 
z wodą, wilgocią lub innymi płynami, nie 
używaj go, aby uniknąć porażenia prądem 
lub uszkodzenia.

Nie przechowuj ani nie wystawiaj produktu 
na działanie jakichkolwiek źródeł ciepła, 
bezpośredniego światła słonecznego, 
grzejników, pieców ani innych źródeł ciepła, 
takich jak deska rozdzielcza samochodu 
latem.
Nigdy nie używaj produktu bez nadzoru. 
Podczas pracy obudowa może się 
nagrzewać.
Nie przykrywać produktu podczas 
użytkowania.
Nigdy nie używaj produktu, przenosząc 
się z zimnego do ciepłego otoczenia. 
Może dojść do kondensacji, aw niektórych 
przypadkach do uszkodzenia produktu. 
Przed podłączeniem i ponownym użyciem, 
pozwól produktowi osiągnąć temperaturę 
pokojową. Może to zająć kilka godzin.
Temperatura użytkowania: 0–40 ° C
Nie próbuj modyfikować, naprawiać ani 
rozmontowywać produktu.
Nie używaj uszkodzonego produktu.

W żadnym wypadku nie używaj do 
czyszczenia agresywnych środków 
czyszczących, alkoholu lub innych 
roztworów chemicznych, ponieważ 
mogą one uszkodzić obudowę lub nawet 
pogorszyć działanie produktu.
Odłącz wszystkie podłączone kable przed 
rozpoczęciem czyszczenia. Nie zanurzaj 
produktu w wodzie ani innych płynach.
Wewnątrz produktu nie ma części 
nadających się do naprawy. Nigdy nie 
otwieraj ani nie demontuj go.
Produkt przechowywać poza zasięgiem 
dzieci.
Nigdy nie pozwalaj dzieciom lub osobom 
niepełnosprawnym używać produktów 
elektrycznych bez nadzoru.
Upewnij się, że dzieci nie bawią się 
plastikowym opakowaniem. Mogą go 
połknąć podczas zabawy i udusić.

Przestrogi
1. Gniazdko musi być zainstalowane 
w pobliżu sprzętu i łatwo dostępne. 
Chronić przed dziećmi. Nie otwieraj ani nie 
uszkadzaj urządzenia. Trzymać z dala od 
wody i ciepła.
2. Sprawdź wyjście ładowarki USB, której 
będziesz używać i upewnij się, że jest 
bezpieczna przed podłączeniem jej do 
produktu. Nie używaj tego produktu z 
uszkodzonym adapterem lub uszkodzonym 
kablem.
3. Ten produkt może być używany 
wyłącznie w pomieszczeniach.
4. Ten produkt może się włączać lub 
wyłączać pod wpływem silnych fal 
elektromagnetycznych.
5. Źródła światła tego produktu nie można 
wymienić, gdy źródło światła służy do 
końca, należy wymienić cały produkt.
6. Zawsze wyłączaj światło LED, gdy 
nie jest używane. Gdy dioda LED jest 

włączona, nie kieruj światła bezpośrednio 
na oczy z niewielkiej odległości, aby uniknąć 
obrażeń oczu

Posługiwać się
Podłącz produkt do portu USB komputera 
lub do ładowarki USB za pomocą 
dołączonego kabla.
Włączanie: umieść produkt na stole, 
podłącz go do źródła zasilania, naciśnij 
przycisk, aby włączyć produkt.
Naciśnij przycisk zasilania, aby przełączać 
się między różnymi kolorami i efektami 
świetlnymi.
Naciśnij ponownie przycisk zasilania, aby 
wyłączyć produkt.

Czyszczenie
Przed czyszczeniem odłącz wszystkie 
kable.
W razie potrzeby wyczyść produkt wilgotną 
szmatką i pozostaw do całkowitego 

wyschnięcia przed użyciem.
Użyj czystej szczotki z miękkim, długim 
włosiem, aby usunąć kurz ze złączy.
Nie używaj żadnych rozpuszczalników, 
żrących lub gazowych środków 
czyszczących.
Upewnij się, że do obudowy nie przedostaje 
się woda ani inne płyny.

Specyfikacja techniczna
Wejście: DC 5V/1A
Rozmiar: 328x252x3mm
Waga: 170g
Moc błyskawicy: 0,2W
Źródło światła: RGB
Maksymalne natężenie oświetlenia: 50Lux
Wskaźnik oddawania barw (CRI): 85 Ra
Temperatura barwowa: 2700K-5800K
Żywotność diody: 60000H
Temperatura użytkowania: 0-40 °C
Temperatura pracy: 0 - 40 °

Utylizacja produktu
(Dotyczy krajów z oddzielnymi 
systemami zbiórki materiałów 

nadających się do recyklingu)
Stare produkty nie mogą być wyrzucane 
razem z odpadami domowymi! Jeśli w 
jakimś momencie produkt nie będzie już 
nadawał się do użytku, zutylizuj go zgodnie 
z przepisami obowiązującymi w Twoim 
kraju. Gwarantuje to profesjonalny recykling 
starych produktów, a także wyklucza 
negatywne skutki dla środowiska. Z tego 
powodu sprzęt elektryczny jest oznaczony 
przedstawionym tutaj symbolem.

Ten produkt jest zgodny z RoHS 
2011/65 / EU-2015/863 / EU. 
Produkt posiada znak CE i jest 

zgodny z normami bezpieczeństwa 
ustanowionymi przez Unię Europejską.
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest 

dostępny pod następującym adresem 
internetowym: www.celly.com

Celly® jest znakiem towarowym 
należącym do CELLY S.p.A.
Wszystkie marki są zastrzeżonymi 
znakami towarowymi ich właścicieli.

Esprinet S.p.A. przez Energy 
Park 20, 20871 Vimercate (MB) 
- Włochy
Wyprodukowano w Chinach.

Instrukcja obsługi
PODKŁADKA POD MYSZ
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Lue tämä käyttöopas ja 
erityisesti turvaohjeet ennen 
tuotteen käyttöä.
Säilytä käyttöohje 

myöhempää käyttöä varten ja sisällytä 
se, kun luovutat tuotetta kolmansille 
osapuolille.
Esprinet S.p.A. ei millään tavalla ole 
vastuussa vahingoista tai vahingoista, 
jotka aiheutuvat henkilölle tai 
omaisuudelle tuotteen väärinkäytöstä.

Turvallisuusohjeet
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
Älä koskaan koske tuotetta märillä tai 
kosteilla käsillä.
Käytä tuotetta vain sisätiloissa. Älä käytä 

kosteissa tiloissa tai sateessa.
Älä koskaan työnnä metallia esineitä, 
kuten avaimia tai paperiliittimiä, tuotteen 
aukkoihin.
Tuotteen toimintahäiriön tai 
vahingoittumisen estämiseksi vältä 
vahingossa tapahtuvia putoamisia, älä 
murskaa, puhkaise tai käytä korkeaa 
painetta tuotteeseen.
Suojaa kosteudelta, vedeltä tai muilta 
nesteiltä. Jos tuote joutuu kosketuksiin 
veden, kosteuden tai muiden nesteiden 
kanssa, älä käytä sitä sähköiskun tai 
vaurioiden välttämiseksi.
Älä säilytä tai altista tuotetta kesällä 
lämmönlähteille, suoralle auringonvalolle, 
pattereille, uuneille tai muille 

lämmönlähteille, kuten auton kojelaudalle.
Älä koskaan käytä tuotetta valvomatta. 
Käytön aikana kotelo voi lämmetä.
Älä peitä tuotetta käytön aikana.
Älä koskaan käytä tuotetta siirryttäessä 
kylmästä lämpimään. Kondensoitumista 
voi esiintyä ja joissakin tapauksissa 
vahingoittaa tuotetta. Anna tuotteen 
lämmetä huoneenlämpöiseksi, ennen kuin 
kytket sen ja käytät sitä uudelleen. Tämä 
voi viedä useita tunteja.
Käyttölämpötila: 0–40 ° C.
Älä yritä muuttaa, korjata tai purkaa 
tuotetta.
Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Älä missään olosuhteissa käytä 
puhdistukseen aggressiivisia 
puhdistusaineita, alkoholia tai muita 
kemiallisia liuoksia, koska ne voivat 
vahingoittaa koteloa tai jopa heikentää 
tuotteen toimintaa.
Irrota kaikki liitetyt kaapelit ennen 

puhdistamisen aloittamista. Älä upota 
tuotetta veteen tai muihin nesteisiin.
Tuotteen sisällä ei ole huollettavia osia. 
Älä koskaan avaa tai pura sitä.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä koskaan anna lasten tai vammaisten 
käyttää sähkötuotteita ilman valvontaa.
Varmista, että lapset eivät leiki 
muovikääreillä. He voivat nielaista sen 
pelatessaan ja tukehtua.

Varoitukset
1. Pistorasian on oltava lähellä laitetta 
ja helposti saatavilla. Pidä poissa lasten 
ulottuvilta. Älä avaa tai vahingoita laitetta. 
Suojaa vedeltä ja lämmöltä.
2. Tarkista käyttämäsi USB-laturin lähtö 
ja varmista, että se on turvallinen, ennen 
kuin liität sen tuotteeseen. Älä käytä tätä 
tuotetta vahingoittuneen sovittimen tai 
vioittuneen kaapelin kanssa.
3 Tätä tuotetta saa käyttää vain 

sisätiloissa.
4. Tämä tuote voidaan kytkeä 
päälle tai pois päältä voimakkaiden 
sähkömagneettisten aaltojen alla.
5. Tämän tuotteen valonlähdettä ei 
voida vaihtaa, kun valonlähde palvelee 
loppuunsa, koko tuote on vaihdettava.
6. Sammuta LED-valo aina, kun sitä ei 
käytetä. Kun LED-valo palaa, älä loista 
suoraan silmiin lyhyeltä etäisyydeltä 
silmävammojen välttämiseksi

Käyttää
Liitä tuote tietokoneen USB-porttiin 
tai USB-laturiin mukana toimitetulla 
kaapelilla. Virta päälle: aseta tuote 
pöydälle, kytke se virtalähteeseen ja 
käynnistä laite painamalla painiketta.
Paina virtapainiketta siirtyäksesi eri värien 
ja valotehosteiden välillä.
Sammuta laite painamalla virtapainiketta 
uudelleen.

Siivous
Irrota kaikki kaapelit ennen puhdistamista.
Puhdista tuote tarvittaessa kostealla 
liinalla ja anna sen kuivua kokonaan ennen 
käyttöä.
Poista pöly liittimistä puhtaalla harjalla, 
jossa on pehmeät, pitkät harjakset.
Älä käytä liuottimia, syövyttäviä tai 
kaasumaisia puhdistusaineita.
Varmista, ettei vettä tai muita nesteitä 
pääse koteloon.

Tekniset tiedot
Tulo: DC 5V/1A
Koko: 328x252x3mm
Paino: 170g
Salamalaitoksen teho: 0,2W
Valonlähde: RGB
Suurin valaistusvoima: 50Lux
Värintoistoindeksi (CRI): 85 Ra
Värilämpötila: 2700K-5800K
LED-käyttöikä: 60000H

Käyttölämpötila: 0-40 °C

Tuotteen hävittäminen
(Koskee maita, joissa on erilliset 
kierrätettävien materiaalien 

keräysjärjestelmät)
Vanhoja tuotteita ei saa hävittää 
talousjätteiden mukana! Jos tuotetta ei 
enää voida käyttää jossain vaiheessa, 
hävitä se maassasi voimassa olevien 
määräysten mukaisesti. Näin 
varmistetaan, että vanhat tuotteet 
kierrätetään ammattimaisesti, ja myös 
suljetaan pois kielteiset vaikutukset 
ympäristöön. Tästä syystä sähkölaitteet 
on merkitty tässä esitetyllä symbolilla.
 

Tämä tuote täyttää RoHS-
direktiivin 2011/65 / EU-
2015/863 / EU vaatimukset. 

Tuote on varustettu CE-merkinnällä ja se 
on Euroopan unionin vahvistamien 

turvallisuusstandardien mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen 
koko teksti on saatavana seuraavasta 
Internet-osoitteesta: www.celly.com

Celly® on tavaramerkki, jonka omistaa 
CELLY S.p.A.
Kaikki merkit ovat omistajiensa 
rekisteröityjä tavaramerkkejä.

Esprinet S.p.A., Energy Park 
20: n kautta, 20871 Vimercate 
(MB) - Italia
Valmistettu Kiinassa.

Ohjekirja
STEREO-KUULOKKEET

Malli: CYBERBEAT
Rev00 - 22.04.2021
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Läs denna bruksanvisning 
och särskilt 
säkerhetsanvisningarna innan 

du använder produkten.
Spara användarhandboken för framtida 
referens och inkludera den när du skickar 
produkten till tredje part.
Esprinet S.p.A. kommer inte på något sätt 
att hållas ansvarig för personskada eller 
skada orsakad av missbruk av produkten.

Säkerhetsanvisningar
Använd inte produkten om den är skadad.
Rör aldrig produkten med våta eller 
fuktiga händer.
Använd endast produkten inomhus. 

Använd inte i fuktiga rum eller i regn.
För aldrig in metallföremål som nycklar 
eller gem i produktens öppningar.
För att förhindra funktionsfel eller skada 
på produkten, undvik oavsiktliga fall, inte 
krossa, punktera eller utöva ett högt tryck 
på produkten.
Håll borta från fukt, vatten eller andra 
vätskor. Om produkten kommer i kontakt 
med vatten, fukt eller andra vätskor, 
använd den inte för att undvika elektrisk 
stöt eller skada.
Förvara eller utsätt inte din produkt för 
värmekällor, direkt solljus, värmeelement, 
spisar eller andra värmekällor som 
instrumentbrädan på din bil på sommaren.
Använd aldrig produkten utan tillsyn. 

Under drift kan höljet bli varmt.
Täck inte över produkten under 
användning.
Använd aldrig produkten när du går från 
en kall till en varm miljö. Kondens kan 
uppstå och i vissa fall skada produkten. 
Låt produkten nå rumstemperatur innan 
du ansluter den och använder den igen. 
Det kan ta flera timmar.
Användningstemperatur: 0–40 ° C.
Försök inte att modifiera, reparera eller ta 
isär produkten.
Använd inte en skadad produkt.
Använd under inga omständigheter 
aggressiva rengöringsmedel, alkohol eller 
andra kemiska lösningar för rengöring 
eftersom de kan skada höljet eller till och 
med försämra produktens funktion.
Koppla bort alla anslutna kablar innan du 
börjar rengöra. Sänk inte ner produkten i 
vatten eller andra vätskor.
Det finns inga delar som kan repareras 

inuti produkten. Öppna eller demontera 
den aldrig.
Förvara produkten utom räckhåll för barn.
Låt aldrig barn eller personer med 
funktionsnedsättning använda elektriska 
produkter utan tillsyn.
Se till att barn inte leker med 
plastemballaget. De kan svälja det när de 
spelar och kvävas.

Varningar
1. Uttaget måste installeras nära 
utrustningen och vara lätt åtkomligt. 
Förvaras utom räckhåll för barn. Öppna 
eller skada inte enheten. Förvaras åtskilt 
från vatten och från värme.
2. Kontrollera utmatningen från USB-
laddaren som du använder och se till att 
den är säker innan du ansluter den till 
produkten. Använd inte denna produkt 
med en skadad adapter eller skadad kabel.
3.Denna produkt får endast användas 

inomhus.
4. Denna produkt kan slås på eller av 
under starka elektromagnetiska vågor.
5. Ljuskällan för den här produkten kan 
inte bytas ut, när ljuskällan slutar bör hela 
produkten bytas ut.
6. Stäng alltid av LED-lampan när den inte 
används. Medan LED-lampan lyser ska du 
inte lysa direkt på ögonen från ett kort 
avstånd för att förhindra ögonskador

Använda sig av
Anslut produkten till USB-porten på en 
dator eller till en USB-laddare med den 
medföljande kabeln.
Slå på: placera produkten på ett bord, 
anslut den till en strömkälla, tryck på 
knappen för att slå på produkten.
Tryck på strömbrytaren för att växla 
mellan olika färger och ljuseffekter.
Tryck på strömbrytaren igen för att stänga 
av produkten.

Rengöring
Koppla bort alla kablar innan rengöring.
Rengör vid behov produkten med en 
fuktig trasa och låt den torka helt före 
användning. Använd en ren borste 
med mjuka, långa borst för att ta bort 
damm på kontakterna. Använd inga 
lösningsmedel, frätande eller gasformiga 
rengöringsmedel. Se till att inget vatten 
eller andra vätskor tränger in i huset.

Tekniska specifikationer
Ingång: DC 5V/1A
Storlek: 328x252x3mm
Vikt: 170g
Blixtnedslag: 0.2W
Ljuskälla: RGB
Max ljusstyrka: 50Lux
Färgåtergivningsindex (CRI): 85 Ra
Färgtemperatur: 2700K-5800K
Ledt liv: 60000H
Användningstemperatur: 0-40 °C

Kassera produkten
(Gäller i länder med separata 
insamlingssystem av 

återvinningsbart material)
Gamla produkter får inte kastas i 
hushållsavfallet! Om produkten inte längre 
kan användas någon gång ska du kasta 
den i enlighet med gällande bestämmelser 
i ditt land. Detta säkerställer att gamla 
produkter återvinns på ett professionellt 
sätt och utesluter också negativa 
konsekvenser för miljön. Av denna 
anledning är elektrisk utrustning märkt 
med symbolen som visas här.
 

Denna produkt överensstämmer 
med RoHS 2011/65 / EU-
2015/863 / EU. Produkten är 

CE-märkt och uppfyller säkerhetsnormer 
som fastställts av Europeiska unionen.
Den fullständiga texten till EU-försäkran 

om överensstämmelse finns på följande 
internetadress: www.celly.com

Celly® är ett varumärke som ägs av CELLY 
S.p.A.
Alla varumärken är registrerade 
varumärken som tillhör respektive ägare.

Esprinet S.p.A., via Energy Park 
20, 20871 Vimercate (MB) - Ita-
lien
Tillverkad i Kina.

Användarmanual
MUSMATTA

Modell: CYBERPAD
Rev00 - 22.04.2021
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Пре употребе производа 
прочитајте ово упутство 
за употребу и посебно 
безбедносне напомене.

Задржите кориснички приручник за будућу 
употребу и укључите га када преносите 
производ трећим лицима.
Еспринет С.п.А. неће ни на који начин бити 
одговоран за повреду или штету нанесену 
особама или имовини која је настала 
злоупотребом производа.

Сигурносне напомене
Не користите производ ако је оштећен.
Никада не додирујте производ мокрим или 
влажним рукама.
Производ користите само у затвореном. 

Не користити у влажним просторијама или 
на киши.
Никада не уметајте металне предмете 
попут кључева или спајалица у отворе 
производа.
Да бисте спречили квар или оштећење 
производа, избегавајте случајне падове, 
немојте дробити, пробијати или вршити 
висок притисак на производ.
Држати даље од влаге, воде или других 
течности. Ако производ дође у контакт 
са водом, влагом или другим течностима, 
немојте га користити да бисте избегли 
електрични удар или оштећење.
Не складиштите или излажите свој 
производ љети било којем извору 
топлоте, директној сунчевој светлости, 

радијаторима, шпоретама или другим 
изворима топлоте, као што је инструмент 
табла вашег аутомобила. Никада немојте 
користити производ без надзора. Током 
рада кућиште се може загрејати.
Не покривајте производ током употребе.
Никада не користите производ када се 
прелазите из хладног у топло окружење. 
Може доћи до кондензације и, у неким 
случајевима, оштетити производ. Пре 
повезивања и поновног коришћења, 
пустите да производ досегне собну 
температуру. То би могло потрајати 
неколико сати.
Температура употребе: 0–40 ° Ц.
Не покушавајте да модификујете, 
поправљате или растављате производ.
Не користите оштећени производ.
Ни у ком случају не користите агресивна 
средства за чишћење, алкохол или друга 
хемијска решења за чишћење, јер могу 
оштетити кућиште или чак нарушити 

функционалност производа.
Искључите све повезане каблове пре него 
што започнете чишћење. Не потапајте 
производ у воду или друге течности.
Унутар производа нема делова који се могу 
поправити. Никада га не отварајте и не 
растављајте.
Производ чувајте ван дохвата деце.
Никада не дозвољавајте деци или особама 
са инвалидитетом употребу електричних 
производа без надзора.
Пазите да се деца не играју пластичном 
фолијом. Они га могу прогутати током игре 
и угушити се.

Опрез
1. Утичница мора бити постављена у 
близини опреме и лако доступна. Чувати 
ван домашаја деце. Не отварајте и не 
оштећујте уређај. Држати даље од воде и 
топлоте.
2. Проверите излаз УСБ пуњача који ћете 

користити и уверите се да је безбедан пре 
него што га повежете са производом. Не 
користите овај производ са оштећеним 
адаптером или оштећеним каблом.
3. Овај производ се користи само у 
затвореном простору.
4. Овај производ се може укључити или 
искључити под јаким електромагнетним 
таласима.
5. Извор светлости овог производа не може 
се заменити, када извор светлости служи 
крају, треба заменити цео производ.
6. Увек искључите ЛЕД светло када се не 
користи. Док је ЛЕД лампица укључена, 
не сијајте директно на очи са кратке 
удаљености да бисте спречили повреду ока

Користите
Повежите производ са УСБ портом 
рачунара или са УСБ пуњачем помоћу 
приложеног кабла.
Укључивање: ставите производ на 

сто, повежите га са извором напајања, 
притисните дугме да бисте укључили 
производ.
Притисните дугме за напајање да бисте 
се пребацивали између различитих боја и 
светлосних ефеката.
Поново притисните дугме за напајање да 
бисте искључили производ.

Чишћење
Искључите све каблове пре чишћења.
Ако је потребно, производ очистите 
влажном крпом и оставите да се потпуно 
осуши пре употребе.
За уклањање прашине са конектора 
користите чисту четку са меканим дугачким 
чекињама.
Не користите раствараче, корозивна или 
гасовита средства за чишћење.
Пазите да у кућиште не продре вода или 
друге течности.

Техничке спецификације
Улаз: ДЦ 5В/1А
Величина: 328к252к3мм
Тежина: 170г
Снага грома: 0.2В
Извор светлости: РГБ
Максимална осветљеност: 50Лук
Индекс приказивања боја (ЦРИ): 85 Ра
Температура боје: 2700К-5800К
Водили живот: 60000Х
Температура употребе: 0-40 ° Ц

Одлагање производа
(Применљиво у земљама са 
одвојеним системима сакупљања 

материјала који се могу рециклирати)
Стари производи се не смеју одлагати у 
кућни отпад! Ако производ више не може 
да се користи у неком тренутку, одложите 
га у складу са прописима који су на снази 
у вашој земљи. Ово осигурава да се стари 
производи рециклирају на професионалан 

начин и такође искључује негативне 
последице по животну средину. Због 
тога је електрична опрема овде означена 
симболом.

Овај производ је у складу са РоХС 
2011/65 / ЕУ-2015/863 / ЕУ. 
Производ носи ЦЕ ознаку и 

усклађен је са сигурносним стандардима 
које је утврдила Европска унија.
Пун текст ЕУ изјаве о усаглашености 
доступан је на следећој интернет адреси:
ввв.целли.цом

Целли® је регистровани заштитни знак 
у власништву компаније ЦЕЛЛИ С.п.А.
Сви регистровани заштитни знаци су 
власништво њихових власника.

Еспринет С.п.А., Виа Енерги Парк 
20,
20871 Вимерцате - МБ 

(ИТАЛИЈА)
Произведено у Кини

Упутство за коришћење
ПОДЛОГА ЗА МИША

Модел: ЦИБЕРПАД
Rev00 - 22.04.2021

SR


